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3. Efekty uczenia się i sposób prowadzenia zajęć
3.1.  Cele przedmiotu 
	Lp.
	Cele przedmiotu

	
	

	C1
	Zapoznanie studentów z terminologią specjalistyczną dot. następujących zagadnień – 
a) Systemy i środki transportu – I semestr

b) Infrastruktura środków transportu – II semestr

c) Spedycji i logistyki – II semestr

d) Budowa i eksploatacja dronów – III semestr

e) Bezpieczeństwa w transporcie – III semestr

f) Zintegrowane systemy logistyczne w transporcie – IV semestr

g) Materiałoznawstwa i mechaniki technicznej – IV semestr

	C2
	Poznanie niezbędnej terminologii niezbędnej do pracy związanej z zarządzeniem w transporcie

	C3
	Usprawnienie umiejętności posługiwania się językiem mówionym z zastosowaniem języka ogólnego oraz dość zaawansowanego języka specjalistycznego dot. zagadnień wg omawianych treści programowych

	C4
	Rozszerzenie i uzupełnienie kompetencji językowych w zakresie struktur gramatycznych niezbędnych do komunikacji językowej w mowie piśmie

	C5
	Nabycie umiejętności tworzenia wypowiedzi pisemnych w języku angielskim i dość  zaawansowanego specjalistycznego j. niemieckiego

	C6
	Podnoszenie świadomości językowej, rozwijanie potrzeby dokształcania oraz podnoszenie poziomu swojej wiedzy i umiejętności


3.2. Przedmiotowe efekty uczenia się, z podziałem na wiedzę, umiejętności i kompetencje, wraz z odniesieniem do kierunkowych efektów uczenia się
	Lp.
	Opis przedmiotowych efektów uczenia się
	Odniesienie do kierunkowych efektów

uczenia się (symbole)
	Sposób realizacji (X)

	
	
	
	ST
	NST

	
	
	
	Zajęcia na Uczelni
	Zajęcia na platformie
	Zajęcia na Uczelni
	Zajęcia na platformie

	Po zaliczeniu przedmiotu student w zakresie wiedzy zna i rozumie

	W1
	Posiada znajomość terminologii specjalistycznej z zakresu: 

a)
Systemów i środków transportu 

b)
Infrastruktury środków transportu

c)
Spedycji i logistyki

d)
Budowa i eksploatacja dronów

e)
Bezpieczeństwa w transporcie

f)
Zintegrowanych systemów logistycznych w transporcie –

g)
Materiałoznawstwa i mechaniki technicznej
	TR_W05
	X
	
	X
	

	W2
	Rozumie i interpretuje czytane dość zaawansowane pisemne teksty specjalistyczne dot. studiowanej dziedziny
	
	X
	
	X
	

	W3
	Potrafi wypowiadać się, stosując język ogólny oraz terminologię specjalistyczna dot. zagadnień wg omawianych treści programowych (patrz W1)
	
	X
	
	X
	

	W4
	Zna struktury gramatyczne i konstruuje dość zaawansowane pisemne teksty z zastosowaniem specjalistycznego języka niemieckiego
	
	X
	
	X
	

	W zakresie umiejętności

	U1
	Potrafi pozyskiwać informacje z literatury, baz danych oraz innych źródeł, w języku niemieckim
	TR_U03

TR_U05
	X
	
	X
	

	U2
	Potrafi porozumiewać się przy użyciu różnych technik w środowisku zawodowym oraz innych środowiskach
	
	X
	
	X
	

	U3
	Potrafi przygotować w angielskim prostą prezentację ustną dot. zagadnień: 
a) Systemów i środków transportu 

b)
Infrastruktury środków transportu

c)
Spedycji i logistyki

d)
Budowa i eksploatacja dronów

e)
Bezpieczeństwa w transporcie

f)
Zintegrowanych systemów logistycznych w transporcie –

g)
Materiałoznawstwa i mechaniki technicznej
	
	X
	
	X
	

	U4
	Posiada umiejętności językowe w zakresię  kierunku studiów zgodnie z wymaganiami określonymi dla poziomu B2 
	
	x
	
	x
	

	U 5
	Potrafi przygotować dokumentację aplikacyjną w języku niemieckim (w tym CV i list aplikacyjny)
	
	x
	
	x
	

	Po zaliczeniu przedmiotu student w zakresie kompetencji społecznych jest gotów do
	
	

	K1
	Kreatywnej, samodzielnej i zespołowej pracy
	TR_K03
	X
	
	X
	

	K2
	Ma świadomość poziomu swojej wiedzy i umiejętności, rozumie potrzebę dokształcania się i nawyk aktualizowania i komunikacji wiedzy z różnych źródeł
	
	X
	
	X
	

	K3
	Krytycznie ocenia posiadaną wiedzę    oraz   uznaje znaczenie wiedzy w rozwiazywaniu problemów poznawczych i praktycznych 
	
	X
	
	X
	


x
3.3. Formy zajęć dydaktycznych i ich wymiar godzinowy - Studia stacjonarne (ST),  Studia niestacjonarne (NST)
	Ścieżka
	Wykład
	Ćwiczenia
	Projekt
	Warsztat
	Laboratorium
	Seminarium
	Lektorat
	Inne
	Punkty ECTS

	ST
	
	
	
	
	120
	
	
	
	8

	NST
	
	
	
	
	120
	
	
	
	8


3.4. Treści kształcenia (oddzielnie dla każdej formy zajęć: (W, ĆW, PROJ, WAR, LAB, LEK, INNE). Należy zaznaczyć (X), w jaki sposób dane treści będą realizowane (zajęcia na uczelni lub obowiązkowe / dodatkowe zajęcia na platformie e-learningowej prowadzone z wykorzystaniem metod i technik kształcenia na odległość)
RODZAJ ZAJĘĆ: Laboratorium
	Lp.
	Treść zajęć
	Sposób realizacji

	
	
	ST
	NST

	
	
	ZAJĘCIA NA UCZELNI
	ZAJĘCIA NA PLATFORMIE
	ZAJĘCIA NA UCZELNI
	ZAJĘCIA NA PLATFORMIE

	1.
	Omówienie organizacji zajęć oraz warunków zaliczenia przedmiotu. 
Powtórzenie leksykalno - gramatyczne wyrównujące poziom wiedzy w grupie. Wprowadzenie podstawowych pojęć z zakresu Systemów i środków transportu.
	x
	
	X
	

	2.
	Międzynarodowa komunikacja. Słuchanie wywiadu z menadżerem konsultantem działu logistycznego. Wykonanie i omówienie quizu z zakresu znajomości terminów dotyczących infrastruktury środków transport
	X
	
	X
	

	3.
	Ćwiczenia ustne i pisemne dotyczące przyszłości. Czytanie i omówienie artykułów branżowych z zakresu: 

a) Spedycji i logistyki

b) Budowa i eksploatacja dronów

 Ćwiczenia ustne i pisemne. 
	X
	
	X
	

	4.
	Różnice i błędy  kulturowe w biznesie

Słuchanie i czytanie artykułów naukowych.
Ćwiczenia ustne i pisemne.

	X
	
	X
	


	5.
	 Omawianie różnic kulturowych pomiędzy Chinami, Brazylią a Niemcami. 
	X
	
	X
	

	6.
	Identyfikowanie problemów  i rozwiazywanie ich. Słuchanie wypowiedzi menadżerów i pracowników  na spotkaniach biznesowych i wykonywanie ćwiczeń dot. słuchanych tekstów. Powtórzenie wiadomości poznanych na zajęciach. 
	X
	
	X
	

	7
	Zawody. Możliwości i umiejętności.  Czytanie, słuchanie i wykonywanie ćwiczeń dot. zagadnień związanych z bezpieczeństwem w transporcie.
	X
	
	X
	

	8. 


	Ćwiczenia z użyciem poznanego słownictwa w semestrach I-III. Zastosowanie poznanych czasów  gramatycznych w mowie i piśmie. 


	X
	
	X
	

	9. 
	Wprowadzenie nowego słownictwa z zakresu: Zintegrowanych systemów logistycznych w transporcie oraz materiałoznawstwa i mechaniki technicznej. Przygotowanie wystąpienia ustnego z w/w zagadnień.  
	X
	
	X
	

	9. 
	Słuchanie różnych wypowiedzi na temat „ Moja idealna praca. „ Wykonywanie ćwiczeń związanych z w/w tematem.

Pisanie listu aplikacyjnego w sprawie pracy. Omówienie listu. 


	X
	
	X
	

	10.
	Wypowiedzi ustne i pisemne. Powtórzenie wiadomości poznanych na zajęciach.


	X
	
	X
	

	11. 
	Po każdym semestrze sprawdzian pisemny z w/w tematów
	X
	
	X
	


3.5. Metody weryfikacji efektów uczenia się (wskazanie i opisanie metod prowadzenia zajęć oraz weryfikacji osiągnięcia efektów uczenia się, np. debata, case study, przygotowania i obrony projektu, złożona prezentacja multimedialna, rozwiązywanie zadań problemowych, symulacje sytuacji, wizyta studyjna, gry symulacyjne + opis danej metody):
Metody: Informacyjne, w tym złożona prezentacja multimedialna.

Konwersatorium, tradycyjne ćwiczenia leksykalne, symulacje sytuacji. 

1. Obecność na zajęciach i aktywny w nich udział
2. Zadania domowe – ćwiczenia pisemne

3. Wypowiedz ustna na zadany temat

4. Kolokwium ze znajomości słownictwa branżowego po każdym semestrze. 

5. Test pisemny po każdym semestrze
3.6. Kryteria oceny osiągniętych efektów uczenia się: 
Na ocenę końcową wystawianą po każdym semestrze składa się:

30% oceny z ćwiczeń pisemnych

20% oceny z kolokwium dotyczący słownictwa specjalistycznego

20% oceny z oceny z wypowiedzi ustnej/ referatu na zadany przez wykładowcę temet

30% oceny z testu pisemnego po każdym semestrze
3.7. Zalecana literatura
Welttour Abenteuer mit Deutsch (podręcznik z ćwiczeniami, CD, DVD) cz.1-2, nowa era

Sachs Rudolf, Deutsche Handelskorrespondenz. Der Briefwechsel in Export und Import, Wyd.5. Munchen: Max Hueber Verlag, 1997.
4. Nakład pracy studenta - bilans punktów ECTS
	Rodzaje aktywności studenta
	Obciążenie studenta

	
	studia ST
	studia NST

	Zajęcia wymagające bezpośredniego kontaktu studenta z nauczycielem akademickim w siedzibie uczelni
	120
	120

	Zajęcia przewidziane planem studiów
	             120
	120

	Konsultacje dydaktyczne (mini. 10% godz. przewidzianych na każdą formę zajęć)
	15
	15

	Praca własna studenta
	80
	80

	Przygotowanie bieżące do zajęć, przygotowanie prac projektowych/prezentacji/itp.
	40
	40

	Przygotowanie do zaliczenia zajęć
	40
	40

	SUMARYCZNE OBCIĄŻENIE GODZINOWE STUDENTA
	200
	200

	Liczba punktów ECTS
	8
	8
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